
 

1 
 

 
 

 
FERNANDO GRIGNOLA – BIBLIOGRAFIA 

(così come redatta da Fernando Grignola, 20.04.2022) 

 
LIBRI DI POESIA: (in lingua e in dialetto) 
 
- Solo la voce e altre poesie, poesie in lingua, pp. 48, Ediz. LEMA Bioggio, copertina di 
Nag Arnoldi, 1963. 
- Ur fiadàa dram è gent, poesie in dialetto, prefazione Romano Broggini, pp. 64, Bioggio, 
copertina e illustrazioni di Luciano Marcionelli, Ediz. LEMA, 1965. 
- La vicenda del vivere, plaquette di otto liriche in lingua, Ediz. “La Malcantonese”, 
Bioggio, 1967. 
- La sonàda senza nom, poesie in dialetto, pp. 48, Ediz. “La Malcantonese”, Bioggio, 
1970; Premio “Sirenetta” Carrara 1975 per i dialetti lombardi. 
- Uomini e colline, poesie in lingua, nota di Romano Broggini, motivazione Alberico Sala 
Premio “Gerla d’oro” Serravalle Sesia, 1974, presentazione di Giorgio Bárberi Squarotti 
“Premio Citta di Canelli”, 1974, pp. 66, Regione Letteraria, Milano, 1975. 
- Solo nel cuore abbiamo, prefazione di Grytzko Mascioni, poesie in lingua, pp. 88, 
Rebellato Editore, Fossalta di Piave, 1981. 
- La mamm granda da tücc, presentazione di Fernando Zappa, poesie e racconti in 
dialetto, pp. 128, Pedrazzini Editore, Locarno, 1983/1984; Libro dell’anno 1984 
Fondazione Schiller per la Svizzera italiana; Premio “Don Lisander”, Città di Lecco 1985. 
- La pagina striàda – La pagina stregata, presentazione di Franco Loi, poesie in dialetto 
con versione in lingua a fronte, copertina e illustrazioni di Silva Stegmüller, pp. 112, 
Pedrazzini Editore, Locarno, 1987. 
- Biótt danànz al múnd, presentazione di Vincenzo Bendinelli, scelta antologica di 
poesie in dialetto con versione in lingua, in Quaderni paralleli di nuova poesia, pp. 56, 
AA.VV., Guido Miano Editore, Milano, 1987 (esaurito). 
- Ciel de paròll – Cielo di parole, introduzione di Franco Brevini, nuove poesie in dialetto 
con versione in lingua a fronte, p. 148, Edizioni Bernasconi, Lugano-Agno, 1991/1992a. 
- Ur cör e la radísa, breve antologia dialettale con versione in lingua, pp. 40, omaggio 
dell’Almanacco malcantonese e Valle del Vedeggio, Bioggio, 1996. 
- Radísa innamuràda – Radice innamorata, Canzoniere 1957 – 1997 con 210 poesie 
in dialetto di Agno e versione in lingua, introduzioni e saggi di AA.VV, - lettere di Biagio 
Marin all’autore; Bestiario nostrano e Glossario a piè di pagina; pp. 282, Edizioni 
Bernasconi Lugano-Agno, 1997/1998a; Premio Schiller 1998 per la Letteratura della 
Svizzera italiana. 
- Visín luntán – Vicino lontano, prefazione di Franco Loi, poesie in dialetto con versione 
in lingua a fronte, note e glossario, pp. 128, Mobydick, Faenza, 1999. 
- Lüs – Luce, con ampia introduzione alla poesia dell’autore di Ottavio Lurati, saggio di 
Francesco Piga sulla sintonia dell’autore con Biagio Marin, (da Pagine n. 22, Roma 1998); 
poesie in dialetto con versione in lingua a fronte, note glossario a piè di pagina, pp. 80, 
Edizioni Ulivo, CH 6828 Balerna (TI), 2001. 
- Ra föia sfilzàda dar suu – La foglia trafitta dal sole, Antologia 1957-2007; il meglio 
delle poesie in dialetto pubblicate in più di cinquant’anni di carriera e presenza attiva. 
Seguono stralci di autorevoli prefazioni o recensioni di critici autorevoli sia svizzeri: 
Dalmazio Ambrosini, Ottavio Lurati, Renato Martinoni, Flavio Medici, che di prestigiosi 
letterati d’Italia: Franco Brevini, Franco Loi, Maria Grazia Lenisa. Il volume contiene 
Nuove Poesie 2002-2007, saggi sul dialetto e confessioni dell’autore. Biografia, Nota 
linguistica sulla grafia del dialetto usato, pp. 184, Edizioni Ulivo, CH 6828 Balerna (TI), 
Ottobre 2008. Menzione d’onore 2012, Terza Età Creativa, Zurigo. 
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- Nel tempo che scorre, per gli ottant’anni dell’autore – Poesie dalle raccolte in italiano 
e dalla vasta produzione in dialetto, copertina e illustrazioni di Jean Marc Bühler, Auguri 
di Mauro Frischknecht, sindaco di Agno, pp. 96, Edizioni Ulivo, Balerna, Settembre 2012. 
- Sessanta! 1955-2015, poesie nel sessantesimo delle nozze, Ellebi Agno, edizione 
privata, 27 luglio 2015. 
- Paròl biótt – parole nude, prefazione di Flavio Medici, copertina di J. Marc Bühler, 
nuove poesie in dialetto con versione in lingua a piè di pagina con poesie di Pietro 
Civitareale tradotte dal dialetto abruzzese nel dialetto di Agno, Edizioni Ulivo, Balerna, 
Settembre 2016. 
- (*) Toute la vie, Poèmes 1957-2016, traduzione di poesie di Fernando Grignola dal 
dialetto/italiano al francese, traduzione di Christian Viredaz, Editore Éditions Conférence, 
2022. 
(*) Unica voce aggiunta dal Municipio di Agno 
 
SAGGISTICA e NARRATIVA: 
 
- Le radici ostinate – Poeti dialettali della Svizzera italiana, prefazione di Flavio Cotti, 
repertorio-antologia autori del passato e contemporanei, pp. 184, Armando Dadò Editore, 
Locarno, 1995. Libro dell’anno 1996 Fondazione Schiller, segnalazione al Premio 
“Biagio Marin” 1997, Grado, sezione “Saggi sulla letteratura in dialetto di area italica”. 
- Radici di terra e di lago – Il paese memorabile, racconti poesie e… Infanzia e 
adolescenza dell’autore in Agno (Ticino anni ‘32-‘50) il quotidiano e il tempo della guerra 
nell’allora Borgo prettamente rurale, prima dei grandi sconvolgimenti epocali. Narrativa 
in lingua con tante foto d’epoca e attuali, illustrazioni a colori d’artisti locali, e capitoli 
introdotti da poesie in dialetto e in lingua. Prefazione di Piergiorgio Baroni, pp. 104, 
Edizioni MB Promotion SA, Agno, 2005. 
- L’uomo che veniva dal mondo, tutti i racconti in ital. editi e inediti, prefazione di Eros 
Bellinelli, copertina di Jean Marc Bühler, Edizioni Ulivo, Balerna 2011. 
- Là dove cantava l’usignolo, racconti dal paese della memoria, prefaz. di Dalmazio 
Ambrosini, copertina e illustrazione Jean Marc Bühler, Ediz. Ulivo, Balerna, 2014. 
- Radici dell’oralità perduta, proverbi, detti, tiritere, filastrocche della tradizione popolare 
raccolti superstiti nel secolo scorso, Fontana edizioni, Collana TerraTicinese, Fontana 
Print SA, Pregassona, novembre 2016. 
- Al fuoco della memoria, Paese di ieri e di domani Memoria, radici dell’oggi per 
domani, presentazione di Thierry Morotti, sindaco di Agno. La microstoria personale 
dell’autore come filo conduttore per quella grande da lui vissuta Comunale e Parrocchiale 
del suo Paese. Copertina di J.M. Bühler, Ediz. Ulivo, Balerna, 2018. 
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